
Mộ Yên 暮煙 

Khói Chiều 

 

 
 

日 斜 倚 棹 滄 茫 立， 

冉 冉 寒 江 起 暮 煙。 

Nhật tà ỷ trạo thương mang lập, 

Nhiễm nhiễm hàn giang khởi mộ yên.  

Nguyễn Trãi 阮廌 (1380-1442) 

 

Khói sóng trường giang buổi xế chiều 

Sông sầu nước cuốn dạ cô liêu. 

LĐT  

--- 

 

Bếp lửa nhà ai khói thở dài 

Vương cùng gió cuốn nhớ miên man 

Trời chiều chạng vạng chim về tổ 

Tuổi tác qua đi một quãng dài   

Nhớ nước bây chừ là kỷ niệm 

Thương nhà tứ tán chẳng còn ai 

Mùa đông đất khách buồn tê tái 

Tuyết sương tô vẽ nét bi ai. 

 

 

Mùa đông Paris (2020) 
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